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En fortælling fra nederlandenes frihedskamp


I Nederlandene vandt Calvins Lære stor Udbredelse, men Nederlandene stod under Spanien, og Kong Philip II gjorde alt, hvad han kunde for atudrydde Reformationen. Da han lod en Mængde Mennesker henrette og paalagde talrige Skatter, gjorde Folket til sidst Oprør og kæmpede heltemodigt for dets Frihed; navnlig Byen Leyden udmærkede sig ved sit tapre Forsvar. Til sidst lykkedes det Philip at underkue den sydlige Del, Belgien, men de nordlige Provinser, Holland, fik deres Frihed.





Spøgelset fra Leyden


Du, Jan, synes du ikke, at det nye Hus, vi er flyttet ind i, er vældig flot?« spurgte den tolvaarige Adrian van Delf sin Skolekammerat.

»Ih, jo,« svarede Jan imponeret, »og sikken en Masse Trapper og Gange og Krinkelkroge der er. Der skal vi lege Gemmeleg, ikke?«

»Huset er over 100 Aar gammelt,« vedblev Adrian stolt, »du kan selv se, der staar 1468 over Porten, og nu har vi 1575. Vi har skam ogsaa et rigtigt Spøgelse.«

»Et Spøgelse?« spurgte Jan forbavset.

»Ja, gamle Anje hører Trin paa Loftet hver eneste Nat. Far gik nu derop med Karlen forleden og gennemsøgte hver en Krog, og han siger, at det er noget Vrøvl med det Spøgeri. Men Anje paastaar bestemt, at der er nogen, der pusler deroppe.«

»Er du saa ikke bange for at bo der?« spurgte Jan og gøs lidt.

»Nej, jeg er ikke bange for nogen Ting,« svarede Adrian stolt.

»Tør du maaske gaa op paa Loftet ganske alene?«

»Ja, det tør jeg!«

»Du praler.«

»Naa, saa det tror du! Jamen, saa skal jeg vise dig, at jeg tør. Bliv staaende her nede foran Huset, saa gaar jeg derop. Og for at du kan se, at jeg ikke snyder, skal jeg stikke Hovedet ud ad Gavllugen. Vent blot!«

Og Adrian skyndte sig ind i Huset.

Paa Trappen løb han paa sin Fader, der stod og talte med en af sine Bogholdere. Men Faderen lagde knap nok Mærke til ham, dertil var han alt for optaget af sin Samtale.

Det var urolige Tider i Holland den Gang. Hollænderne havde rejst sig til Oprør mod Kongen af Spanien, hvem de hidtil havde staaet under, og Borgerne i Leyden havde været blandt de allerivrigste. Men nu var Spanierne draget imod dem og havde belejret Byen, og det var deres Agt at sulte Indbyggerne ud, saa de til sidst overgav sig.

Adrian og Jan havde ogsaa været meget optaget af Krigen, men i Dag havde Spøgelset faaet dem til at glemme alt andet.

Adrian løb hurtigt op ad de mange Trapper, til han naaede det store Loft. Der var halvmørkt og ganske stille, og uvilkaarligt blev Adrian ogsaa stille og gik paa Taaspidserne.

For at kunne stikke Hovedet ud ad Gavllugen maatte han klatre op paa en af Loftsbjælkerne, og Adrian skyndte sig derop, aabnede Lugen og vinkede ned til Jan, der svarede med at svinge sin Hue. Saa lukkede Adrian hurtigt Lugen igen. Han var alligevel uhyggeligere til Mode, end han havde tænkt, og glædede sig til at komme ned herfra.

Men lige som han skulde til at klatre ned fra Bjælken, hørte han en svag Stønnen henne fra den mørkeste Ende af Loftet.

Adrians Hjerte stod stille af Skræk. Var det Spøgelset, der kom? Bleg af Angst stirrede han derhen imod.

Og ud fra Mørket kom en hvid Skikkelse gaaende ganske langsomt. Den var indhyllet i et langt Gevandt, og paa dens Skuldre sad et stort Æselhoved med lange Øren.

Adrian var ellers en modig Dreng, men dette var for meget for ham. Han udstødte et vildt Skrig og styrtede ned fra Bjælken, ned paa Loftet, hvor han blev liggende bevidstløs.

Der var ingen i Værelset nedenunder, saa intet Menneske anede noget om, at Adrian var kommet galt af Sted. Jan ventede ganske vist et Stykke Tid paa ham ude paa Gaden, men da Kammeraten ikke kom, tabte han Taalmodigheden og løb hjem; han troede, at Adrian ikke vilde lege mere den Dag.

Men da den gamle Anje nogen Tid efter kom igennem Husets store Forstue, saa hun et frygteligt Syn. Nedad den brede Trappe kom en skrækkelig Skikkelse i et langt, hvidt Gevandt og med et Æselhoved. Paa sine Arme bar Gespenstet den stadig bevidstløse Adrian.

Den gamle Pige blev saa rædselsslagen, at hun glemte at skrige, men ganske stille sank besvimet om paa Gulvet.

Og da Adrians Fader lidt efter traadte ud i Forstuen, fandt han gamle Anje liggende paa Gulvet og Adrian paa den polstrede Bænk under Vinduet.

»Hvad er dog dette, hvad er der sket?« raabte han. »Rejs dig, Anje!«

Den gamle Pige kom langsomt til sig selv.

»Spøgelset — det var Spøgelset!« stammede hun, og saa fortalte hun, hvad der var passeret.

Købmanden havde imidlertid undersøgt Adrian. Drengen havde slaaet sig grimt, men alle hans Saar var forbundet, og det af en kyndig Haand.

Faderen fik ham nu lagt i Seng, og Drengen blev plejet paa det omhyggeligste, men han var meget syg og medtaget, og i et Par Dage svævede han mellem Liv og Død.

Den tredie Nat, da Købmanden sad ved hans Seng og vaagede, traadte Spøgelset pludselig ind i Værelset.

Købmanden sprang op fra sin Stol og vilde gaa løs paa det, men Spøgelset løftede advarende Haanden og pegede paa den syge Dreng.

»Vær stille,« hviskede det, »saa skal jeg forklare alt!« I det samme tog det Æselhovedet af, og foran den forundrede Købmand stod nu en gammel Mand med et langt, graat Skæg.

»Hvem er I, og hvorledes kommer I her?« spurgte Købmanden.

»Det er en lang Historie,« svarede Manden, »men eet vil jeg sige Jer straks, og det er, at jeg er en kyndig Læge, og at jeg er kommet her i Nat for at give Eders Søn dette Lægemiddel.«

Og han tog en lille Flaske frem.

»Det var min Skyld, at han faldt ned fra Loftsbjælken, og det er mig derfor magtpaaliggende, at han kommer sig igen. Hjælp mig at give ham disse Draaber.«

Købmanden hentede en Ske, og sammen hældte de Draaberne i den syge Drengs Mund. Adrian sank dem, og et Øjeblik efter kunde man høre paa hans Aandedræt, at han var faldet i en dyb, beroligende Søvn. De to Mænd sad og betragtede ham. Saa sagde den fremmede:

»Nu skal jeg fortælle Eder, hvem jeg er, og hvorfor jeg hidtil har optraadt i denne mærkelige Forklædning.

Jeg er Spanier af Fødsel og har for mange Aar siden boet i dette Hus her i Leyden. Min Onkel ejede det den Gang. Jeg studerede Lægekunsten og satte mig ind i mange Ting, som de fleste troede var Trolddom og Kætteri. For at kunne studere i Fred, lavede jeg en Væg henne i Enden af Loftet. I tror, at det er Gavlvæggen der, men det er det ikke — mellem den og den rigtige Gavlvæg er der et snævert Rum, og en hemmelig Dør fører ind til det.

Der sad jeg og studerede, og siden drog jeg til Tyskland, hvor jeg var i mange Aar. Saa kom jeg en Dag i Tanker om, at jeg her i Leyden i det hemmelige Rum havde efterladt nogle Optegneiser, som jeg nu havde megen Brug for. Jeg rejste hertil, men i Mellemtiden var der sket mange Ting.

Min Onkel var død, og Huset havde flere Gange skiftet Ejer. I havde netop købt det. Og saa var denne Krig udbrudt — jeg var nu en Fjende. Derfor maatte jeg gaa skjult til Værks. Jeg slap godt nok ind i Byen og kom ogsaa ind i Huset, men jeg kunde ikke komme bort igen. Og af Frygt for at blive fanget som Spion fandt jeg paa at spille Spøgelse. I mit hemmelige Kammer fandt jeg dette Æselhoved, som jeg har brugt paa en Maskerade i mine unge Dage, og det tog jeg paa, hver Gang jeg forlod mit Skjul. Paa den Maade haabede jeg at kunne slippe bort uden at blive genkendt.«

Købmanden bøjede sig ned over Adrian. Drengen sov stadig sundt og fast, og hans Pande var sval.

»I har frelst min Søns Liv,« sagde han saa, »derfor vil jeg hjælpe Eder ud af Byen. I Morgen tidlig gaar en af mine Baade nedad Floden for at prøve at skaffe Proviant. I den kan I skjule Eder.«

»Tak!« svarede den fremmede.

Den næste Dag lykkedes det virkelig Spanieren at slippe bort. Og Købmanden hørte siden, at han var blevet en berømt Læge i sit Fædreland.

Adrian blev nu snart helt rask, og hans Fader fortalte ham da hele Historien om Spøgelset. Drengen betragtede forskrækket det store Æselhoved, som den fremmede havde ladet blive tilbage; men siden blev han imidlertid mere fortrolig med det, og han og Jan legede ofte dermed. —

Spanierne belejrede Leyden i lang Tid, men til sidst brød Hollænderne Hul paa de store Diger, der beskyttede Byen mod Vesterhavet, og de fremstrømmende Vandmasser jog alle Fjenderne paa Flugt. Leyden var frelst!







En fortælling fra philip ii’s tid


Philip II af Spanien var den mægtigste Fyrste i Europa. Han herskede over Spanien, det meste af Italien, de rige Nederlande og de nyopdagede Lande i Amerika. Men han ansaa det for sin Opgave alle Vegne at udrydde Protestanterne, og derfor førte han ustandselig Krig. Til sidst sendte han en mægtig Flaade mod England, men den blev ødelagt, dels af Englænderne, dels af Stormen. Dermed knækkedes Spaniens stolte Magt, og da Philip døde, 1598, var Landet fattigt og udpint.



Den sorte Munk

I Aaret 1587 afgik der en stor Sølvflaade fra Byen Vera Cruz i Mexiko.
Sølvflaaden bestod af en halv Snes stolte spanske Sejlere, der hvert Aar bragte en stor Ladning Sølv fra Amerika til Spanien fra Mexikos rige Miner.
Et af Skibene kommanderedes af den unge Adelsmand Don Pasquale de Sagres. Han havde været i Amerika i 6 Aar, og da han kom derover, havde han ikke ejet andet end sin Kaarde og sit gode Navn. Men han var tapper og dygtig, og snart havde han tilkæmpet sig en stor Stilling i disse rige Lande, der nylig var blevet erobret af Spanierne.
Don Pasquale ejede nu nogle store Godser i Mexiko, men da Sølvflaaden dette Aar skulde afgaa, havde han faaet Lyst til at gense sit Fædreland og havde derfor skaffet sig Kommandoen over et af Skibene.
Men Dagen før Flaaden skulde af Sted, kom en sort Munk om Bord paa Don Pasquales Skib og erklærede, at han vilde sejle med til Europa.
Den unge Adelsmand var ikke rigtig glad for dette Selskab, for han vidste saavel som alle andre i Vera Cruz, at Munken var en Udsending fra den frygtelige spanske Inkvisitionsdomstol, der dømte alle, som ikke troede, hvad den katholske Kirke lærte.
Domstolen havde en forfærdelig Magt, thi Kong Philip II af Spanien mente, at det var Guds Vilje, at han skulde udrydde alle Kættere af sit Rige, og derfor gav han Inkvisitionen Lov til at gøre næsten, hvad den selv vilde. Og enhver, som Domstolen fattede Mistanke til, blev uden Skaansel pint og plaget paa det frygteligste.

»I er Inkvisitionens Fange, Don Pasquale de Sagres!« sagde han alvorligt. »I er anklaget for Kætteri, og naar vi kommer til Spanien, vil Dommen blive fældet.
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